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° Arcidiecézni muzeum
The Olomouc
Archdiocesan Museum
Véclavské ndmésti 3
Otevieno: Ut-Ne 10.00-18.00 (posledni vstup
17.30) Stredy a nedéle vstup volny // Open:
Tue-Sun 10 am-6 pm (last entrance 5:30 pm).
Wednesdays and Sundays - entrance for free.

Muzeum pro duchovni vytvarnou kulturu

12. a7 18. stoleti, soucasti je romansky palac
moravskych biskupl u baziliky sv. Vaclava

na olomouckém Pfemyslovském hradé.

Vedle stalé expozice nabizi monografickou
vystavu o arcibiskupu Theodoru Kohnovi. //
The museum of spiritual and visual culture
from the 12! to the 18" century includes the
Romanesque palace of the Moravian bishops
next to the Basilica of St. Wenceslas at the
Pfemyslid castle of Olomouc. Besides the
permanent expositions the museum also
presents a monographic exhibition devoted to
the archbishop Theodor Kohn.

° Galerie Caesar
Gallery Caesar
Horni ndmésti (radnice)

Otevieno: Po-P4 9.00-12.00, 12.45-17.00,
S09.00-12.00 // Upper Square (town hall)
Open: Mon-Fri 9 am-12 pm, 12:45 pm-5 pm,
Sat9 am-12 pm

Komer¢ni galerie moderniho uméni s aktudini
vystavou z tvorby malife Lubomira Typlta

a Richarda Stipla, ktera potrva od 5. 11. do
28. 11. Nasleduje ji vystava tzv. Lipské Skoly,
jejiz verniséz probéhne 3. 12. // A commercial
contemporary art gallery, and the host for
Lubomir Typlt's and Richard Stipl‘s exhibition
which runs from the 5™ to the 28™ of Novem-
ber. It will be followed by the so called Leipzig
School, which opens on the 3" of December.

Galerie Dé, pojizdna galerie v tramvaji
Gallery Dé, mobile gallery in tram
Tramvajové linky mésta Olomouce,
aktualni polohu upfesni GPS //

Tram lines of Olomouc, the current position
will be specified by GPS:
www.artnative.cz/galerie-de

Tramvaj jako pojizdnd vystavni sifi, dodrZujici
jizdni Fad bézné linky. V rdmci PAFu Galerii
Dé ozivi ilustrace z dob ¢eskoslovenského
socialismu, nebot se stane pfedmétem
instalace spadajici pod programovou sekci
Pestra padesata. VernisaZ probéhne 5. 12, (viz
program PAFu). // A tram serving as a mobile
exhibition hall while maintaining the schedule
of an ordinary line. During PAF, Gallery Dé will
host illustrations from the time of Czechoslo-
vak socialism, as part of the Colourful 50s
programme section. The opening is on the 5
of December (see PAF programme).

o Galerie G
Gallery G
Dolni ndmésti 7
Otevieno: Po-P4 9.00-12.00,
12.45-17.00, S0 9.00-12.00 //
Open: Mon-Fri 9 am-12 pm,
12:45 pm-5 pm, Sat 9 am-12 pm

Galerie G, dfive Kabinet grafiky, spada pod
Unii vytvarnych umélct Olomoucka a nachazi
se v prvnim poschodi starého méstanského
domu U Bilé rZe. // Gallery G, the former
Cabinet of graphics, belongs to the Union of
Visual Artists of Olomouc and is located on
the first floor of the old House of the White
Rose.

Studentska

Blazejské
ném.

Trinice

° Galerie U Mloka
Gallery U Mloka
Lafayettova 9
Otevieno: Po-Pa 14.00-19.00, v dobé konani
PAFu denné (viz program festivalu) //
Open: Mon-Fri 2 pm-7 pm, during PAF - open
every day (see the festival programme)

Galerie U Mloka slouZi jako sociélni poradna
a platforma pro neformélni setkévéni

a prezentace vytvarnych, ale i hudebnich,
divadelnich a literarnich aktivit. KaZzdorocné
se Mlok stévé také jednim z festivalovych mist
PAFu - letos jeho Gtroby umoZziuji zapadnout
do vtahujici audiovizudlni instalace v rdmci
programové sekce Kinetika obrazu. Bledni¢-
kové kino bude zahajeno 5. 12. a potrva az
do 20. prosince. // Gallery U Mloka serves
as a social information centre and platform
for informal encounters and the presentation
of visual, musical, theatrical and literary
activities. Every year U Mloka becomes one
of the festival venues - this year this gallery
will host the audio-visual installation as part
of the programme section Kinetics of Image.
Anémic Cinéma starts on the 5 of December
and continues until the 20" of December.

Muzeum moderniho uméni
The Museum of Modern Art
Denisova 824/47
Otevieno: Ut-Ne 10.00-18.00 (posledni vstup
17.30). Stfedy a nedéle vstup volny. // Open:
Tue-Sun 10 am-6 pm (last entrance 5:30 pm).
Wednesdays and Sundays - entrance for free.

Vystavy a stélé expozice orientované na
vytvarné umeéni 20. a 21. stoleti. Do konce
roku byla prodlouZena vystava konceptu-

alni umélkyné Magdaleny Jetelové ,(Des)
Orientation“, v podzimni sez6né probéhne
vystava vSestranné avantgardniho umélce
Adrzeje Pawlovského ,Kineformy*“, vénujici se
jeho experimentalni filmafské tvorbé. // The
museum is oriented towards the fine arts of
the 20" and 21 centuries. “(Des)Orientation”
- the exhibition of famous conceptual artist
M. Jetelova, has been extended till the end

of the year. The exhibition of the avant-garde
artist Andrzej Pawlowski - “Cineforms” - deal-
ing with his experimental films, will take place
during the autumn.

Vaclavské
nam.

47. tistopady

which popularize the social development and
the natural richness of more than just the
Olomouc region.

Café

o Café 87
Denisova 824/47
Otevfeno: Po-Pa 07.30-21.00,

So-Ne 08.00-21.00 // Open: Mon-Fri
7:30 am-9 pm, Sat-Sun 8 am-9 pm

Kavarna ve dvou patrech budovy Muzea uméni
je neformalnim prostfedim idealnim k rych-
Iému obcerstveni nebo k delSimu posezeni

u kévy. Kontaktni misto nedaleko Konviktu

a celkového déni kolem festivalu PAF. // The
café is located on two floors of the building
of the Museum of Modern Art. Because of its
informal atmosphere it is suitable for quick
refreshments as well as for time spent sitting
and drinking coffee. Meeting point close to
Konvikt and PAF festival venues.

° Café Dolce Vita
tf. 1. Méje 870/63
Otevfeno: Po-Pa: 8.00-19.00,

S0: 09.00-19.00 // Open: Mon-Fri:
8 am-7 pm, Sat: 9 am-7 pm

Nové stylova kavérna v centru Olomouce

s velmi pfijemnou obsluhou. // A stylish new
café in Olomouc city centre with very pleasant
service.

° Café La Fée
OstruZnicka 13
Otevieno: Po-P4 08.00-21.00,
S0 09.00-21.00, Ne 11.00-20.00 //

Open: Mon-Fri 8 am-9 pm, Sat 9 am-9 pm,
Sun 11 am-8 pm

Mensi kavéarna ve francouzském stylu nedale-
ko Horniho ndmésti je jednim z idedlnich mist
na snidani nebo lehké obcerstveni. // A small
café in the French style not far away from the
Upper Square is an ideal place for breakfast
and light refreshments.

° Vitrina Deniska
Vitrine Deniska
Denisova 5

Otevfeno: Zarucené nonstop! //
Open nonstop!

Alternativni vystavni prostor pro prezenta-

ci soucasného uméni, presné v pli mezi
zastavkami Nam. Republiky a U Sv. Mofice. Ve
spolupraci s PAFem zde probéhne vystava Ale-
e Cerméka. Vernisaz 5. 12., blize viz program
nebo www.vitrinadeniska.cz // An alternative
exhibition space for contemporary art, half-
-way between tram stops Nam. Republiky and
U Sv. Mofice. In cooperation with PAF, there
will be Ales Cermak’s exhibition. The opening
is on the 5" of December, more details in the
programme and on www.vitrinadeniska.cz.

e Vlastivédné muzeum
Regional Museum
in Olomouc
Namésti Republiky 5
Otevieno: Ut-Ne 10.00-17.00 //
Open: Tue-Sun 10 am-5 pm

Muzeum nabizejici Sirokou paletu pfirodnich,
kulturnich a historickych artefaktii sefazenou
do tematickych cykld, jeZ popularizuji
spolecensky vyvoj a pfirodni bohatstvi nejen
Olomouckého kraje. // The museum offers

a wide range of natural, cultural and historical
artefacts grouped together in thematic cycles,

° Café Mahler
Horni ndmésti 11
OtevFeno: Po-Ct 08.00-22.00,
P4-So 08.00-24.00, Ne 10.00-21.30 //
Open: Mon-Thu 8 am-10 pm, Fri-Sat
8 am-12 am, Sun 10 am-9:30 pm

Café Mahler pojmenované po slavném
skladateli Gustavu Mahlerovi, ktery plsobil
v olomouckém Méstském divadle. Rozséhla
kavérna ma vlastni cukrarenskou dilnu

a vyhlasené zékusky a dorty. // Café Mahler
is named after the famous composer Gustav
Mahler, who worked for the Olomouc Theatre.
The vast premises of the café contain its
own confectionary and famous desserts and
cakes.

° Café Sant‘ Angelo
Denisova 11
Po-P4 7-22 h, S0 8.30-19 h

Ne 10-19 h // Open: Mon-Fri 7 am-10 pm,
Sat 8:30 am-7 pm, Sun 10 am-7 pm

ulic, ktera Gsti na Horni ndmésti. Posezeni

v kamenném interiéru je pfijemné jak béhem
dne, tak k veceru. // A café with a view on one
of the busiest streets leading to the Upper
Square. Sitting in the stone interior is very
pleasant, both during the day and during the
evening.

° Café Tungsram Transit
Konvikt, Univerzitni 3
Otevreno: po dobu PAFu //
Open: during PAF

KoCGovné divize vyhlasené brnénské kavarny
Tungsram je jiz tradicné nedilnou soucasti
PAFu a nejblizsi obCerstvovaci stanici,
hostujici pfimo v podkrovi Konviktu. Espresso,
cappuccino, latte, vino, fresh juice, Cokolada
a kokina. // The mobile division of the famous
Brno Café Tungsram traditionally forms an in-
separable part of PAF and offers refreshments
in the attic of Konvikt. Espresso, cappuccino,
latte, wine, fresh juice, chocolate and candy.

° Denni kavarna Tiefenbach
Pekarska 1

Otevreno: Po-P4 06.00-18.00 //
Open: Mon-Fri 6 am-6 pm

Denni kavéarna & MIEEny bar vas jednim kro-
kem vtahnou do minulosti. Na druhou stranu,
chcete-li se probrat Salkem pressa znacky
Varesina uz v 6.00 rano, pak mate jedinecnou
prileZitost pravé zde. // Daily Café & Milk bar
makes you feel as if you were living in the
past. On the other hand, if you want to be
woken up by Varesina espresso as early as 6
am, you have a unique opportunity...

° Kavarna Kina Metropol
Sokolskéa 25

Po-P4 9.00-20.00, So-Ne 14.00-20.00 //
Mon-Fri 9 am-8 pm, Sat-Sun 2 pm-8 pm

Kino Metropol Ize navstivit béhem PAFu
nékolikrat. V jeho foyer se nachézi kavarna

s Gtulnym détskym koutkem, italskou kdvou,
michanymi npoji a drobnym obcerstvenim. //
During PAF, you will probably have opportunity
to visit Cinema Metropol several times.

In its vestibule there is a café with cosy
children‘s corner, Italian coffee, mixed drinks
and light refreshment.

Tea Rooms

@ Cajovna Kratochvile
Sokolska ul. 36
Otevieno denné 10.00-22.00 //
Open daily 10 am-10 pm

Pfijemna €ajovna s rodinnou atmosférou,
pohodInym posezenim, Sirokou nabidkou ¢ajl
a jinych lektvard je pro vas oteviena nedaleko
kina Metropol. Zastavte se tu s Cajem. //

A pleasant tea room with a family atmosphere,
comfortable seats, a rich assortment of teas
and other drinks is open for you and close to
the Metropol Cinema. Have a rest and enjoy
your tea.

@ Dobra c¢ajovna
Havelkova 7
Otevieno: Po-P4 11.00-23.00,
So-Ne 13.00-23.00 //
Open: Mon-Fri 11 am-11 pm,
Sat-Sun 1 pm-11 pm

Dal3i provozovna plna orientélnich vini

a kvalitnich Gajovych zazitkd. Je nedaleko
centra, pfipravena i pro narocné PAFi pusinky.
// Another premises full of oriental smells and
high-quality tea for you to experience. Close
to the city centre, ready for demanding PAF
guests.

@ Cajovna Wabi
Semberova 64
Otevfeno: Po-P4 12.00-23.00,

So-Ne 13.00-23.00 // Open: Mon-Fri
12 pm-11 pm, Sat-Sun 1 pm-11 pm

LJedinecna Cajovna, ktera si klade jako svij
hlavni cil zprostfedkovat Vam nezapomenutel-
ny zézitek z Salku prvotfidniho Caje a pfenést
Vas tak do exotickych mist a zemi délného
vychodu.” Tyto ambice mé ¢ajovna Wabi,
vyzkousejte. // “A unique tea room which
aims to provide you with an unforgettable
experience from a cup of high-quality tea
and thus transport you to exotic places and
the countries of the Far East.” These are the
ambitions of the Wabi Tea Room; try it.

Club / Bar

@ 15 minut
Komenského 31
Otevreno: Po-So 17.00-4.00 //
Open: Mon-Sat 5 pm-4am

Mensi hudebni klub a bar ve sklepnich prosto-
rech. DJ‘s, koncerty, studentské vecirky. Po
pllnoci jedno z idealnich mist na afterparty.
// A small club and bar in basement premises,
with music. DJ concerts and students’ parties.
After midnight it becomes an ideal place for
after party.

@ Bar Zona
Nam. Republiky 5
OtevFeno: Po-P4 12.00-02.00, So 15.00-

02.00, Ne 15.00-01.00 // Open: Mon-Fri
12pm-2 am, Sat 3 pm-2 am, Sun 3 pm-1 am

Nové otevieny bar nedaleko Konviktu s pFijem-
nym, lehce futuristickym vzezienim. // A newly
opened bar close to Konvikt, with a pleasant,
slightly futuristic look.

@ Diva
PavelGéakova 17
Otevieno: Ut-Ct od 20.00,

P4-So od 22.00 // Open: Tue-Thu
from 8 pm, Fri-Sat from 10 pm

Letity olomoucky queer klub s intimnim
tanecnim parketem, divokymi diskovecery

a s vybornou barmanskou obsluhou. // An old
Olomouc queer club with an intimate dance
floor, wild disco nights and perfect bartenders’
services.

° Kavarna Opera
Horni ndmésti 21
Otevieno: Po-So 8.30-22.30,

Ne 10.00-20.00 // Open: Mon-Sat
8:30 am-10:30 pm, Sun 10 am-8 pm

Kavarna v samotném historickém centru
Trojice i Herkulovu kas$nu. Pfijemnou tradicni
nabidku a snidané od 8.30 umocfiuje bohata
nabidka laskomin a vS§emoznych dezertd. //

A café in the historical centre of Olomouc,
with a fantastic view of the Holy Trinity Column
and Hercules’ fountain. A pleasant traditional
choice of breakfasts is available from 8:30
am and is accompanied by a rich variety of
sweets and desserts.

Q Kodé
Ostruznické 40

Po-Pa 8-18 h, S0 9-12 h // Open:
Mon-Fri 8 am-6 pm, Sat 9 am-12 pm

Rodinna olomoucké praZirna s vybornou

kavou z celého svéta. Kromé nakupu kévy si
Ize nechat od baristickych specialisti kdvu

i pfipravit s sebou nebo vychutnat pfimo v pro-
stordch prazirny. // A family run coffee shop
with a rich assortment of the highest-quality
coffee from all over the world. Besides buying
the coffee, you can also take it away or drink it
on the premises.

Q Jazz Tibet Club
Sokolska 551/48
Otevieno: Po-So 11.00-00.00 //
Open: Mon-Sat 11 am-12 am

IdedIni misto na jidlo nebo pouhé posezeni

u piva nebo s wi-fi, pfimo na trase Metropol -
Deniska - Konvikt. // An ideal place for lunch
or dinner or just a beer and Wi-Fi, on the route
to Metropol, Deniska and Konvikt.

@ Moritz
Nesverova 2
Otevieno: Ne-Ct 11.00- 23.00,

P4-So0 11.00-24.00 // Open: Sun-Thu
11 am-11 pm, Fri-Sat 11 am-12 am

Pravy domaéci pivovar s vlastnim nefiltrovanym
pivem Moritz a pivnimi specialitami k jidlu.
Misto, ve kterém se jakoby zastavil ¢as. //

A real family brewery with its own non-filtered
beer, Moritz, and other beer culinary speciali-
ties. In Moritz it feels as if time has stopped.

@ Ponorka
Trida 1. méje 8
Otevfeno: Po-Ct 10.00-24.00, P4 10.00-
01.00, So 12.00-24.00, Ne 16.00-24.00 //
Open: Mon-Thu 10 am-12 am,
Fri 10 am-1 am, Sat 12 pm-12 am,
Sun 4 pm-12 am
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Legendérni undergroundova hospoda neda-
leko filosofické fakulty, kde se ob¢as konaji
koncerty a kde je k jidlu servirovan sojovy
gulas. // A legendary underground pub close
to the philosophical faculty. A location for
concerts where you can taste soya goulash.

@ S-Cube
17. listopadu 43
Otevreno: Po-Ne 16.00-03.00 //
Open: Mon-Sun 4 pm-3 am

Nové zrekonstruovany studentsky klub, ktery
aspiruje diky vyhranéné dramaturgii, aby

se stal olomouckou Flédou nebo Roxy. Bar

i klub se nachazeji nedaleko vysoko$kolskych
koleji. // A newly reconstructed student

club with a very distinctive dramaturgy. Both
bar and club are very close to the students’
dormitories.

@ U Kudé&je
Krapkova 20
Otevieno: Po-Pa 15.00-23.00,

So-Ne 18.00-23.00 // Open: Mon-Fri
3 pm-11 pm, Sat-Sun 6 pm-11 pm

NekuFacka hospoda v Olomouci nesouci jméno
spisovatele Zdefika Matéje Kudéje. V malém
domackém prostfedi toci pivo Svijany a nabizi
napfiklad chleba se sadlem. // A non-smoking
bar and restaurant in Olomouc, named after
the writer Zdenék Matéj Kudéj. In a small
friendly atmosphere you can drink Svijany beer
amongst others and taste traditional Czech
delicacies, such as bread and lard.

9 Vertigo
Univerzitni 6
Otevreno: 18.00-02.00 //
Open: 6 pm-2 am

Sklepni bar a klub pfimo naproti Konviktu je
jedinym festivalovym mistem, kde se ¢epuje
pivo. BEhem posledni noci PAFu zde probéh-
nou koncerty a farewell party. // A student
bar and club in cellar premises opposite
Konvikt. It is the only festival location where
you can drink draught beer. It is the location
of the festival‘s closing concerts and farewell
party.

Restaurant

@ Arktic
Havlickova 11

Otevieno: Po-Ct 10.00-24.00, P4 10.00-
02.00, So 10.00-04.00, Ne 10.00-22.00 //
Open: Mon-Thu 10 am-12 am,

Fri 10 am-2 am, Sat 10 am-4 am,

Sun 10 am-10 pm

bagety, nealkoholické drinky. // Fast Food for
those who are more demanding. Fresh baked
baguettes, non-alcoholic drinks.

@ Ceska jidelna
Horni ndmésti 7
Otevieno: Po-Pa 7.30-18.00,

S0 08.00-12.00 // Open: Mon-Fri
7:30 am-6 pm, Sat 8 am-12pm

Ceska jidla za pér korun. Kulturni a sociIni
zazitek. Cisty socialisticky design a jidlo

na tacek v cené. // Czech dishes for a few
crowns. A cultural and social experience. In
its pure socialistic design dishes are served
on paper coasters, included in the price.

e Drapal
Havlickova 637/1

Otevieno: Po-Ct 10.00-00.00, P& 10.00-
00.30, So 11.00-00.30, Ne 11.00-23.00 //
Open: Mon-Thu 10 am-12 am,

Fri 10 am-00:30 am, Sat 11 am-00:30 am,
Sun 11 am-11 pm

Utulna tradice, kterd potési. Skvéla hospoda
nabizejici ve vSedni den pravidelny vybér az
z péti hlavnich jidel. // A cosy tradition which
makes you feel great. A perfect pub offering
a regular selection of five main dishes during
the week.

@ Gyros
naproti Vitriné Deniska

Otevieno: Po-P4 10.00-22.00,
So-Ne 11.00-22.00 //
Opposite to Vitrine Deniska, Open:
Mon-Fri 10 am-10 pm,
Sat-Sun 11 am-10 pm

Nevycerpatelné gyros nabidka, to nejlepsi
z radio hitd 90. let linoucich se odkudsi

z (trob kuchyné, obsluha, kterd se na vas
usméje stejné ve dvé odpoledne i ve dvé

v noci a stylové piti zdarma. Nevyhnutelna
zastévka na nocni trase Kino Metropol, Jazz
Tibet Club, Konvikt a tak dale. // An inex-
haustible range of gyros, the best 90s music
playing in the kitchen, a staff that smile at
you at noon as well as at night and a stylish
drink for free. Inevitable stop on the route
between Metropol Cinema, Jazz Tibet Club
and Konvikt at night.

e Green Bar
Ztracena 321/3
Otevfeno: Po-Pa 10.00-17.00 //
Open: Mon-Fri 10 am-5 pm

Nejlepsi vegetarianské restaurace v Olomouci
s bohatou nabidkou teplych jidel, dezertd,
syrovatkovych shaki a bio laskomin pro vase
zdravé ja. // The best vegetarian restaurant
in Olomouc, with a rich assortment of warm
dishes, desserts, whey shakes and bio
sweets for your healthy body.

@ Himalaya
Mlynskéa 4
Otevreno: Po-So 11.00-22.30 //
Open: Mon-Sat 11 am-10:30 pm

Prava nepélské kuchyné v Olomouci. Cesto-
vatelsky zézitek a perfektni nabidka menu

v dobé od 11.00 do 14.00 za pfijemnou cenu.
Jehnéci prohnané indickym kofenim na vés
Ceka pravé tady. // Real Nepali cuisine in
Olomouc. A travelling experience and a per-
fect menu on offer from 11 am to 2 pm with
meals at pleasant prices. Lamb with Indian
spices is waiting right here for you.

@ Little Italy
Horni nam. 26 (pasaz)

Otevfeno: Po-P4 8.00-18.00, So 8.00-12.00
// Upper Square 26 (passage)
Open: Mon-Fri 8 am-6 pm, Sat 8 am-12 pm

Prava italska kuchyné. Omezeny sortiment
jidel vyvazuje jejich trvala kvalita a rodinna
atmosféra, vyborna kava a pravé tiramisu. //
Real Italian cuisine. A limited assortment of
dishes is compensated for by their high-quali-
ty and family atmosphere, great coffee and
genuine tiramisu.

@ Restaurace Primavesi
Univerzitni 224/7
Otevreno: Po-Ne 11.00-23.00 //
Open: Mon-Sun 11 am-11 pm

Restaurace v secesni vile na hradbach nad
parkem. V pGvodni vile bankérské rodiny
Primavesi se schazela vybrana videfska
spolecnost v ¢ele s Gustavem Klimtem. Dnes
jedna z Gasti vily slouZi jako restaurace. //
A restaurant in Art Nouveau villa located
within the city walls above the park. Posh
Viennese high society led by Gustav Klimt
used to gather in the original villa of the
Primavesi family of bankers. Nowadays
part of the villa serves as a restaurant.

e Restaurace U Bystricky
Masarykova tfida 10
Otevreno: Po-Ne 09.00-22.00 //

Open: Mon-Sun 9 am-10 pm

Poctiva Ctvrtd cenova se zlovéstnym sloga-
nem ,Clovék je smrtelny - Zizefi je vé&na“.
Stylové hospoda, stylovi Stamgasti, stylovy
zazitek. // A classic pub with the sinister
slogan: “A man is mortal - thirst is immortal”.
A stylish pub, stylish regulars, a stylish
experience.

Q U Kohouta
Lafayettova 50/3
Otevieno: Po-Pa 10.00-21.00 //
Open: Mon-Fri 10 am-9 pm

Mensi rodinna restaurace U Kohouta se pysni
privétivou nabidkou ¢eskych a francouzskych
specialit, pfipravou steakl, sezénni

nabidkou pokrmd i stalou dostupnosti
olomouckych tvarGzki. // A small family
restaurant, U Kohouta offers Czech and
French specialities, steaks, seasonal choices
of dishes and the permanent availability of
Olomouc cheese.

12. Pfehlidka animovaného filmu
12 Festival of Film Animation
5.-8.12. 2013 Olomouc

Prehlidka animovaného filmu (PAF) se
vénuje Sirokému pojeti fenoménu animace
v kontextu kinematografie a vizuainiho
uméni. Mezi Gstfedni témata a klicovéa slova
patfi: animace, pohyblivy obraz, audiovizu-
alni uméni, kinematografie, experimentéini
film, videoart, digitalni kultura, net art,
remediace, archivace a archeologie médif.

Hlavni aktivitou ¢lent tymu PAF je celo-
roéni dramaturgickd a kuratorska ¢innost,
pfiprava vystav, projekci, workshopt a se-
minéfl v tuzemsku i v zahraniéi. DileZitou
soucasti jsou publika¢ni aktivity v rdmci
Edice PAF - v roce 2013 vysel napfiklad
katalog Michala Péchoucka nebo shornik
o genderové problematice v produkci Walta
Disneye.

PAF je v neposledni fadé také ctyrdenni
festival filmové animace a sou¢asného
uméni s dnes jiZ mezinarodnim reno-
mé, poradany kazdoro¢né na zacatku
prosince v Olomouci. 12. roénik PFehlidky

i ého filmu probéhne od Gtvrtka
5. do nedéle 8. prosince. // The Festival
of Film Animation (PAF) deals with a wide
conception of animation phenomena in the
context of cinematography and visual art.
The leading topics and key words include
animation, moving image, audio-visual art,
cinematography, experimental film, video
art, digital culture, net art, remediation,
archiving and media archaeology.

PAF team members’ main activities
include the yearlong running of dramaturgi-
cal and curatorial activities, the preparation
of exhibitions, screenings, workshops
and seminars, in the Czech Republic and
abroad. Important are publishing activities
within the PAF Edition - for example, Michal
Péchoucek’s catalogue and the collection
dealing with gender issues within Walt
Disney production were published in 2013.

Last, but not least, PAF is also a four-day
festival of film animation and contem-
porary art which has attained internati-
onal prestige. The festival takes place in
Olomouc every year, at the beginning of
December. The twelfth year of the Festival
of Film Animation runs from Thursday, the
5% to Sunday, the 8" of December.

Programové sekce PAF 2013
PAF 2013 Programme Sections

Presny program:
www.pifpaf.cz/
cs/program

Detailed programme:
www.pifpaf.cz/
en/programme

Pestra padesata
Colourful 50s

Hlavni programovou sekci, vénujici se
ceskoslovenské vizualni kultufe v 50.
letech 20. stoleti, pfipravil pro PAF vizualni
umélec, shératel a archivar Pavel Ryska.
Proti pfedstavé ,Sedivého bezcasi” totality
zde stoji pestry svét ilustrace a animace
i cela Skala Zivotnich praxi, které presahly
programové teze komunistickych aparatciki
i upfimnou viru mnoha ob&an( v budouci
spoleénost v§eobecného blahobytu. Sekce
predstavi kreslife Jaroslava Malaka jako
vytvarnika animovanych filmd, pfipomene
obrézky z Gsvitu kosmického véku, podobu
osvétové a hospodéfské propagace i ruko-
déIné dopliiky paskovské maédy, inspirované
ilustrovanymi roméany a filmem. // The main
programme section dealing with the Cze-
choslovak visual culture of the 1950s was
prepared by the visual artist, collector and
archivist Pavel RySka. Instead of the idea
of “grey timelessness”, it offers a colourful
range of life experiences which exceed both,
the programme propositions of communist
apparatchiks, and many citizens’ sincere
faith in the general well-being of future soci-
ety. This exploration of Czech visual culture
introduces Jaroslav Malék as an author of
animated films, it commemorates images
from the dawn of time, it reminds us of edu-
cational and economic propagation and the
handmade accessories of yobbish fashion,
as inspired by illustrated novels and films.

Kinetika obrazu

Kinetics of Image
Motiv rozloZeni obrazu na jednotlivé
fragmenty jeho ,chatrani“ nebo postupné
Lrozpousténi“ béhem dynamickych procest
projekce €i animace jsou soucasti sekce na-
zvané Kinetika obrazu. Ta nabidne autorské
projekce a instalace, prezentace a diskuze,
které se vazou k otdzkam promeénlivosti
pohyblivych obrazi filmu a videa. Pfedmétem
jsou historické filmové experimenty, obrazy
glitchované, obrazy internetem performo-
vané ¢i socharsky vystavované. Mezi tvlrci
zastoupenymi v této sekci budou napfiklad
Gabor Osz, Takeshi Murata, Yoshi Sodeoka
a Tomas Svoboda. // The motif of image de-
composition into individual fragments of its
“dilapidation”, or the gradual “dissolving” du-
ring the dynamic processes of projection and
animation, are a part of the section entitled
Kinetic of image. The section offers authorial
projections and installations, presentations
and discussions attendant upon questions
of the changeability of the moving images of
film and video. The topics include historical
film experiments, glitches, and either images
performed via the Internet or sculpturally
exhibited. The section will be represented by
such artists as Gabor Osz, Takeshi Murata,
Yoshi Sodeoka and Toma$ Svoboda.

PAF Kult: Ernest Edmonds

PAF Cult: Ernest Edmonds
Kultem PAFu je vZdy osobnost, kterd se do-
slovné dotykéa animace, kinematografie a vi-
zudlniho uméni - v letoSnim roce jsme pozvali
britského prikopnika pocitacové animace Er-
nesta Edmondse, ktery vystudoval matemati-
ku a filosofii a plsobi jako profesor na mnoha
akademickych pracovistich. Od konce 60. let
20. stoleti se Ernest Edmonds vénuje tvorbé
pocitacem fizenych animovanych obrazi.
Vedle autorské tvorby bude na PAFu hovofit
i 0 vlastnim védeckém vyzkumu. // PAF Cult
is always represented by a personality who
literally touches animation, cinematography
and visual arts. This year we have invited the
British pioneer of computer-based animation,
Ernest Edmonds, who has studied mathema-
tics and philosophy and works as a professor
at many academic institutions. Since the end
of the 1960s Ernest Edmonds has dealt with
computer-based animated images. Besides
his authorial production he will also speak
about his own scientific research.

Jiné vize 2013

Other Visions 2013
Soutézni sekce PAFu si klade za cil mapovat
déni na poli tvorby pohyblivych obrazii
filmu a videa v Ceské republice. Jiné vize
se jiz sedmym rokem vénuji zpfistupio-
vani a otevienéjSimu pfijimani souc¢asné
Ceské audiovizudlni tvorby, jeZ se nachézi
na pomezi vytvarného uméni, videoartu
a animace. Vybér kazdého ro¢niku je unikatni
diky rozdilnému zajmu kurétord, ktefi deset
nominovanych dél vybiraji - v roce 2013 je
to vizudlni umélec, rezisér a pedagog David
Kofinek. // The competition section of PAF
aims to map out the situation concerning
film and video moving images in the Czech
Republic. For the seventh year Other Visions
will aim to further the acceptance of Czech
contemporary audio-visual production, which
lies on the boundaries of fine arts, video art
and animation, and make it more accessible
and open to the public. The selection of final
ten is unique every year thanks to the various
interests of invited curators - in 2013 the
selection will be made by the visual artist,
director and pedagogue David Kofinek.

PAF Art
Sekce PAF Art prezentuje v rdmci festivalu
soucasné umélecké projekty domacich
i zahranicnich umélcd, a to nejen v budové
Uméleckého centra Univerzity Palackého, ale
také ve spfiznénych vystavnich prostoréch
Olomouce. V letoSnim roce napf. v Galerii
U Mloka, Vitriné Deniska nebo kocovné
tramvajové Galerii Dé. Vystavni projekty

Podkrovi

vétSinou souvisi s konkrétnimi programovymi
oblastmi festivalu, v roce 2013 pfedevsim se
sekci Kinetika obrazu. Projekty PAF Art jsou
volné pristupné. // PAF Art section presents
international and Czech artists’ projects; not
only in the Art Centre of Palacky University, but
also in other related locations in Olomouc. This
year it will take place in e.g. Gallery U Mloka,
Vitrine Deniska and Gallery Dé in an Olomouc
tram. The exhibition projects are usually related
to other parts of Festival programme, in 2013
especially to Kinetics of Image. Admission to
PAF Art projects is free.

Aport animace

Aport Animation
Cyklus nabizi prezentace novych filmi, animaci,
audiovizuélnich dél, workshopy a nesnadno zafa-
ditelné hraniéni projekty. Pfedstavuje produkéni
zazemi vznikajicich animovanych film(, uZity
design, grafické koncepty, které jsou v riiznych
fazich realizace, a mj. pomaha jejich zviditelnéni.
Vedle novacki se objevi i zkuSeni tvirci s novymi
vizemi. Soucasti sekce jsou anketni bloky
filmd, kdy se umélci a teoretiki z rozliénych
oblasti ptame na jednoduchou otdzku ,co je to
animace?*, a predstaveni partnerskych projekti
a umélcl z visegradskych zemi. // This section
presents new films, animations, audio visual
works, workshops and border projects difficult to
classify. It represents a production base for new
animated films, used design, and graphic con-
cepts in various phases of their implementation
and helps them to become more visible. Besides
the “tyros”, the experienced artists keep coming
up with new visions. The section includes a film
inquiry which consists of a simple question po-
sed to the artists and theorists of diverse fields
of art: “What is Animation?”, and introduction of
fellow artists from V4 countries.

Mediabaze.cz: VJ workshop
Skupina Géastnikd PAFu bude mit moZnost véno-
vat se dva dny softwariim a nastrojim k produkci
Zivé animace, odehravajici se v redlném cCase.
Seminaf probé&hne za Gcasti vizuaInich umélcd
a hudebnik(, bude koordinovan vyzkumnym
projektem FAMU - mediabaze.cz a experty z plat-
formy pro audiovizualni performance Lunchmeat.
ZkuSeny tym predstavi mj. programy resolume,
quartz composer, vvvv. Vystupy a praktické
pokusy budou pfedstaveny béhem noéniho
programu. Workshop ma omezenou kapacitu -
pfihladujte se na: info@pifpaf.cz. // A group of
PAF visitors will have the opportunity to deal
with the software and tools used for live anima-
tion production taking place real time. Seminar
will be attended by visual artists and musicians
and coordinated by FAMU research project -
mediabaze.cz and experts from the platform for
audio-visual performance Lunchmeat. The expe-
rienced team will introduce programmes such as
resolume, quartz composer and vvvv. Outputs
and practical efforts will be presented during the
night programme. The capacity of workshop is
limited - sign up at: info@pifpaf.cz.

Partnefi / Partners

« Visegrad Fund

MEDIABAZE.CZ
L D/2011/10/10
Olomoucky kraj A/84

Statni fond Ceské republiky
pro podporu a rozvoj ceské
kinematografie
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Konvikt

Vchod/Entrance
Akreditace/Accreditation
Schodisté/ Staircase

Kaple BoZiho Téla/ Corpus Christi
Chapel

Bila nora/White Burrow

Atrium/ Atrium

Filmovy sal/Film Auditorium
Divadelni sal/Theatre K3

Kancelar/ Office

Flop PAF Fashion/Flop PAF Fashion
ArtMap Knihkupectvi/ArtMap Bookstore
Shorovy sél/Congregational Hall
Galerie Podkrovi/ Attic Gallery

Café Tungsram Transit

Konvikt press centrum/Konvikt press
centre

Guest Service/Guest Service

DJ/ V) stage/DJ/ V] stage

Ateliér grafického designu/Atelier of
Graphic Design

Univerzitnj ulice

18 Lectorium Medium
19 Carolina
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